COVID-19 EN CS Glossary

English

acute respiratory distress syndrome | ARDS
adaptive immunity

aerosol

airborne particles

alcohol-based hand sanitizer

alveolar damage
alveolus

antibody

antibody levels
antibody-dependent enhancement | ADE
antiviral medication
apex of infection
apparent elimination
arterial oxygen

artificial lung ventilation
asymptomatic carrier
at the top of the peak
autumn wave

awake proning

bedside rounds | bedside case presentation
betacoronavirus genus

bilevel positive airway pressure | BiPAP
blanket restrictions

blood oxygen level

breathing support

cardiac damage

carrier

case fatality rate | CFR

catastrophic burden on the healthcare system

Centers for Disease Control and Prevention | CDC
central oxygen line

challenge trials

chloroquine

close contact

collection tent

community transmission | community spread
comorbidity | concomitant diseases
confirmed case

contact tracing
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syndrom akutni respiraéni tisné | Sokova plice | ARDS
adaptivni imunita

aerosol

Castice prenasené vzduchem

alkoholovy dezinfekéni pripravek na ruce | dezinfekce rukou
na bazi alkoholu

alveolarni poskozeni

plicni sklipek

protilatka

hladina protilatek

zesileni zavislé na protilatkach
antivirotikum

kulminace nakazy

zjevna eliminace

kyslik v arteridlni krvi

uméla plicni ventilace | UPV
asymptomaticky prenasec
na vrcholu peaku

podzimni vina

uvedeni védomého pacienta do pronacni polohy | pronace
bdélého pacienta

vizita u l0Zka

rod Betacoronavirus | rod betakoronavird
dvojurovriovy pretlak v dychacich cestach | BiPAP
plosna omezeni

hladina kysliku v krvi | koncentrace kysliku v krvi
umeélé dychani | mechanicka ventilace

poskozeni srdce

prenasec

smrtnost

katastrofické zatiZeni systému zdravotni péce | katastrofické
pretiZeni zdravotnictvi

Centra pro kontrolu a prevenci nemoci | CDC
centrdlni rozvod kysliku

klinickd hodnoceni s vystavenim pacientl aktivnim infekénim
agens

chlorochin

tésny kontakt
odbérovy stan

Sifeni v populaci
pfidruzena onemocnéni
potvrzeny pripad

trasovani kontaktt

vysledovani kontaktd
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contagion
containment measures

continuous positive airway pressure | CPAP

convalescent plasma
convalescent serum

cordon sanitaire

coronavirus

coronavirus bailout

coronavirus conspiracy theories
coronavirus infection
coronavirus outbreak
coronavirus test

covid clinic

covid unit

COVID-19

COVID-19 | coronavirus disease 2019
COVID-19 outbreak

COVID-19 pandemic

Covid-19 patients

covidiot

critical care

critical care capacities

cross-border worker | cross-border commuter | alien
commuter

cross-immunity
cross-immunization
cross-reactive antibodies

curves are plateauing

cytokine storm
daily death toll
death cafe

death toll

deferred health care epidemic
depletion of susceptibles
detected cases

difficulty breathing
disinfecting wipes

distance learning
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nakaza | nakazlivé onemocnéni
opatreni proti Sireni

ventila¢ni podpora pomoci trvalého pretlaku v dychacich
cestach | kontinudlni pozitivni tlak v dychacich cestach |
CPAP

plazma uzdraveného pacienta | plazma rekonvalescenta
sérum uzdraveného pacienta | sérum rekonvalescenta
sanitarni kordon | izolace geografické oblasti
koronavirus | koronavir

zachrana pred kolapsem v dlsledku koronaviru
konspiracni teorie ohledné koronaviru

koronavirova infekce | infekce zplisobena koronaviry
hromadny vyskyt onemocnéni koronavirem

test na koronavirus

covidova ambulance

covidova jednotka

CoVID-19

onemocnéni COVID-19

rozsifeni onemocnéni COVID-19

pandemie onemocnéni COVID-19 | pandemie COVID-19
pacienti s onemocnénim COVID-19

covidiot | koronaidiot

péce o pacienty v kritickém stavu | intenzivni péce
kapacita intenzivni péce

pendler | pfihraniéni pracovnik | pfeshrani¢ni pracovnik

zk¥izena imunita | heterologni imunita

zkfizena imunizace

zkFizené reagujici protilatky

dochazi k ustaleni kfivek na stejné drovni | krivky dosahly
plato

cytokinova boure

denni pocet umrti

death cafe | rozhovory o smrti u kdvy | prostor pro dialog o

smrti a umirani

pocet umrti

epidemie odloZené péce

promoreni | sniZzeni po¢tl vnimavych jedincl
zjiSténé pripady

ztizené dychani

dezinfekéni ubrousky

distan¢ni vzdélavani
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Dr. Anthony S. Fauci (leading US expert) | Professor Chris
Whitty (leading UK expert)
drive-through testing
droplet infection
droplet transmission | droplet spread
droplets
Early Warning and Response System | EWRS
ECMO machine | extracorporeal membrane oxygenation
elective surgeries
electronic National Health Information System | eNHIS
emergency situation
emerging infections

endotracheal tube

entry point of infection
epidemic

epidemiological model
epidemiological surveillance
epidemiologist

essential activities

essential government functions

essential workers

European Centre for Disease Prevention and Control | ECDC
eye protection | protective eyewear

face mask | mask

face shield

false positives for coronavirus antibodies

flatten the curve

fomite

formation of scar tissue in lungs

fraction of inspired oxygen

frail individual

frontline healthcare workers
full-face mask

furlough pay

furloughed workers

gamma interferon
general ward
germicidal lamp

grim
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prof. MUDr. Roman Prymula, CSc., Ph.D. (vedouci cesky
odbornik)

odbér okynkem auta | odbér vzorkl z okénka auta
kapénkova infekce

kapénkovy prenos

kapénky

systém véasného varovani a reakce

pfistroj ECMO | extrakorporalni membranova oxygenace
elektivni chirurgické zédkroky | elektivni operace

elektronicky Narodni zdravotnicky informacni systém | eNZIS
nouzovy stav

noveé se objevujici infekce

endotrachealni kanyla | ETK | endotrachealni trubice |
endotrachealni rourka

vstupni brana infekce
epidemie
epidemiologicky model
epidemiologicky dozor
epidemiolog

nezbytné Cinnosti

zakladni funkce verejné spravy | zakladni funkce vladnich
instituci

nepostradatelni pracovnici

Evropské stiedisko pro prevenci a kontrolu nemoci | ECDC
ochrana zraku

rouska | ustenka

obli¢ejovy Stit

falesné pozitivni vysledky testl na protilatky proti koronaviru
zplostit kfivku

kontaminovany predmét

jizevnaté zmény v plicich

inspiracni frakce kysliku | frakce vdechovaného kysliku
| frakce kysliku ve vdechovaném vzduchu

krehky clovék

zdravotniéti pracovnici v prvni linii | zdravotnici v prvni linii
celoobli¢ejova maska

nahrada mzdy pfi ¢asteCné nezaméstnanosti

pracovnici, kterym zaméstnavatel nepridéluje préci |
Castecné nezaméstnani

gama interferon
IGZkové oddéleni
germicidni zaric¢

pochmurny | neradostny
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ground glass

half-measures

hand sanitizer

health screening

herd immunity

highly contagious

hoarding

home isolation

homeschooling

host

human-to-human transmission
hydroxychloroquine
hyperbaric treatment
immunishness | immunish state
immunity

immunity certificate

immunity continuum
immunity passport
immunizing infections
immunologically naive population
incidence of infection
incubation period

infection rate

infectious period
infectiousness

influenza-like iliness

infodemic

inspired oxygen

Institute of Health Information and Statistics of the Czech
Republic | IHIS CR

intensive care unit | ICU

intermittent social distancing

intubation

invasive ventilation
isolation

isolation ward

latent period

leading cause of death

let the virus percolate through the population to reach herd
immunity | allow the population to naturally achieve herd
immunity

life-threatening
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opacita mlééného skla | denzita mlé¢ného skla
polovicata opatreni

antibakterialni gel

zdravotni screening

kolektivni imunita

vysoce nakazlivy

hromadéni zasob | kfeckovani

domdci izolace

domaci vyuka

hostitel

prenos z ¢lovéka na ¢lovéka

hydroxychlorochin

hyperbaricka lécba

imunita jen do urcité miry | imunita-neimunita
imunita

osvédcéeni o imunité | imunitni pas | imunitni certifikat
kontinuum imunity | spektrum imunity
imunitni pas | imunitni certifikat

imunizacni infekce

imunologicky naivni populace

incidence infekce | vyskyt infekce

inkubaéni doba

mira infekce | cetnost vyskytu infekce

obdobi nakazlivosti | infekéni obdobi
nakazlivost | infekénost | kontagiozita
onemocnéni podobajici se chtipce

infodemie

vdechovany kyslik | kyslik ve vdechovaném vzduchu
Ustav zdravotnickych informaci a statistiky Ceské Republiky |
UZIS CR

jednotka intenzivni péce | JIP

opakované zavadéni a ruseni opatfeni k omezeni fyzického
kontaktu

intubace

invazivni ventilace
izolace

izolacni oddéleni
latence

nejcastéjsi pricina smrti

promofit

Zivot ohrozujici
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lift measures | loosen measures

lockdown

locked-down citizens

longitudinal serological studies
long-lasting immunity

loosening of preventive measures
loosening of screws

loss of smell

loss of taste

low oxygen levels

lower respiratory infection

lower respiratory tract

medical intervention

memory map

mobile morgues

monoclonal antibodies

multimorbidity

N95 respirator

nasal cannula

nasopharyngeal swab | nasopharyngeal culture
National Health Information System | NHIS
National Registry of Reimbursed Health Services | NRRHS
natural immunity

natural reservoir

naturally acquired active immunity
negative-pressure room

neutralizing antibodies

new normal

non-essential traffic
non-pharmaceutical intervention | NPI
novel coronavirus

official toll

online learning

outbreak

overshoes

overwhelming critical care capacity

oxygen delivery
oxygen levels
oxygen saturation

oxygen support
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rozvolfovat opatreni

omezeni volného pohybu osob | uzavieni | omezujici
opatfeni | zmrazeni Zivota

izolovani ob¢ané

dlouhodobé sérologické studie

dlouhodobd imunita | dlouhotrvajici imunita
rozvolfovani preventivnich pravidel

uvolfiovani Sroubl

ztrdta Cichu

ztrdta chuti

nizka hladina kysliku v krvi | nizka koncentrace kysliku v krvi
infekce dolnich cest dychacich

dolni cesty dychaci

Ié¢ebna intervence

vzpominkova mapa

mobilni marnice

monoklonalni protilatky

polymorbidita

respirator N95

nosni bryle | kyslikové bryle | nosni kanyla
nazofaryngealni vytér

Narodni zdravotnicky informacni systém | NZIS
Narodni registr hrazenych zdravotnich sluzeb | NRHZS
pfirozend imunita

pfirozeny rezervoar

pfirozené ziskana aktivni imunita | postinfek¢éni imunita
podtlakova mistnost

neutralizacni protilatky

novy normal | novy standard

zbytné cesty | cesty, které nejsou nezbytné nutné
nefarmakologickd intervence

novy koronavirus | novy typ koronaviru

oficialni pocet obéti

on-line uceni

hromadny vyskyt | propuknuti | ohnisko | rozsiteni
onemocnéni

navleky

zahlceni kapacit péce o pacienty v kritickém stavu | pretizeni
kapacit intenzivni péce

zasobovani kyslikem

hladina kysliku | koncentrace kysliku

saturace kyslikem

kyslikova podpora
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oxygen therapy

pandemic

pandemic outbreak

pandemic wave

pangolin

pathogenicity

peak incidence

peptide-based vaccine | peptide-driven vaccine
permanent effects

personal protective equipment | PPE

pharmaceutical treatments
pneumonia

pneumonia
polymerase-chain-reaction assay
positive pressure hood

positive-sense single-stranded RNA virus | (+)ssRNA virus

positivity to infectiousness ratio
post-pandemic outbreaks
post-pandemic period

powered air-purifying respirator | PAPR
pre-covid

predict patient's death

predictive model

preparedness

presymptomatic

prevalence

protective measures | safeguards
protective suit

public health crisis

public health infrastructure

public health measures
public health response to SARS-CoV-2

put on oxygen
quarantine

Ro | basic reproduction number

rapid progression of disease
regional public health authority

reinfection
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oxygenoterapie | kyslikova terapie
pandemie

vypuknuti pandemie

vina pandemie

luskoun

patogenita

vrchol vyskytu

peptidova vakcina | vakcina na bazi peptidd
trvalé nasledky

osobni ochranné pracovni prostfedky | OOPP | osobni
ochranné prostredky | OOP

farmakologické moznosti lécby | farmakoterapie
zapal plic

zapal plic | pneumonie

analyza metodou polymerazové retézové reakce
pretlakova kukla

jednovlaknovy virus RNA s pozitivnim vldknem | (+)ssRNA
virus

pomér mezi pozitivitou a infekénosti
postpandemické hromadné vyskyty onemocnéni
postpandemické obdobi | obdobi po pandemii
respiracni jednotka PAPR

pred covidem | pred koronavirem

predikovat umrti pacienta

prediktivni model | predpovédni model
pfipravenost

presymptomaticky

promorenost | prevalence

ochranna opatieni

ochranny empir | ochranny plast

krize v oblasti vefejného zdravi

verejna zdravotni infrastruktura | infrastruktura verejného
zdravotnictvi

opatteni v oblasti verejného zdravi

reakce verejného zdravotnictvi na SARS-CoV-2 | reakce na
SARS-CoV-2 v oblasti verejného zdravi

pfipojit na kyslik
karanténa

Ro | zakladni reprodukéni rychlost | index nakazlivosti |
zakladni reprodukéni Cislo | zakladni reprodukéni konstanta

rychly postup nemoci
krajska hygienicka stanice | KHS

reinfekce | opakovana infekce
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reopening colleges
repeatedly tighten and loosen restrictions
reservoir host

reservoir of infection
respirator

resurgence

resurgence in contagion
resurgences of infection
RNA virus

robust healthcare systems
robust person

sanitizing wipes

SARS-CoV-2 | severe acute respiratory syndrome coronavirus

2

school closings

seasonal forcing

seasonal transmission

seasonality

self-administration
self-immunization
self-quarantine

serological studies

serological testing

serum angiotensin converting enzyme
severe hypoxemia

severe lower respiratory infection
severely vulnerable

shelter in place

shortage

shortness of breath

signs and symptoms consistent with infection
silent carrier

skeleton crew
smart quarantine

social distancing

socially-distanced line
sporadic outbreaks

staggered approach to reopening
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znovuotevieni vysokych skol

povolit, utahnout, povolit, utahnout
rezervoarovy hostitel

rezervoar infekce

respirator

opakovany narlst | opakované zvyseni
opakovany zvyseny vyskyt nakazy
opakovany zvyseny vyskyt infekce
RNA virus

spolehlivy systém zdravotni péce
silny a zdravy Clovék | fortelny clovék
dezinfekéni ubrousky

virus SARS-CoV-2 | SARS koronavirus 2 | koronavirus 2
zpUsobujici syndrom akutniho respiracniho selhani

uzavreni skol | zdkaz osobni pfitomnosti Zak( a student(ll na
vzdélavani a studiu

sezonni variace

sezonni dynamika pfenosu | sezonnost prenosu
sezonnost

svépomocné podavani

autoimunizace

dobrovolna karanténa

sérologické studie

sérologické vysetieni | sérologické testovani
sérovy angiotenzin konvertujici enzym

téZkd hypoxemie

téZka infekce dolnich cest dychacich

téZce zranitelny

zakaz volného pohybu | zdkaz volného pohybu a pobytu
mimo bydlisté

nedostatek

dusnost

znamky a pfiznaky odpovidajici infekci

bezptiznakovy prenasec | asymptomaticky prenasec
minimalni pocet ¢lenl posadky | minimum pracovnikt k
zajisténi chodu

chytra karanténa

omezeni fyzického kontaktu | omezeni shromazdovani lidi |
odstup mezi lidmi | spoleCensky odstup | rozestup | omezeni
mezilidského kontaktu

rozestupova fronta
izolované hromadné vyskyty nakazy | ojedinéla ohniska

postupné uvolfiovani opatieni
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state of war | wartime

sterilized against further illness

sterilizing immunity

stockpiling

subclinical case

superspreader | super-spreader | super spreader
super-spreading event

supplying the body with oxygen | body oxygenation
surgical mask

susceptibles | susceptible individuals
therapeutic options

thin pedagogical gruel

traceability of contacts | ability to capture contacts
transmissibility

transmission

transmission dynamics

travel restrictions

triage tent

unchecked spread | uncontrolled spread

unclean waiting room

uncontrollable coughing

undetected cases

undetected outbreak | hidden outbreak

upper respiratory tract iliness

urgent measures

vaccine-based immunity

variable positive airway pressure | VPAP

ventilated patient
ventilator

viral interference
viral load

viral shedding

virion | virus particle
virologist

virtual elimination
virulence

virus fingerprinting
vulnerable

we will spread the load
wild infection

winter peak
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vélecny stav

odolny proti dalSimu onemocnéni
sterilizacni imunita

vytvareni zasob

subklinicky pripad

superprenasec

akce se superpfenosem | supersireni

okysli¢ovani organismu

chirurgickd maska | Ustenka | zdravotnicka obli¢ejova maska

vnimavi jedinci

|é¢ebné moZnosti

slaby odvar vyuky

zachytnost kontakt(

prenosnost

prenos

dynamika prenosu

cestovni omezeni

triazni stan | vySetfovaci stan
nekontrolované Siteni

Spinava cekarna

neztisitelny kasel

nezjisténé pripady

nezjistény prudky nardst vyskytu
onemocnéni hornich cest dychacich
neodkladna opatreni | urgentni opatreni

imunita po oc¢kovani | imunita navozena vakcinou

ventila¢ni podpora pomoci variabilniho pretlaku v dychacich
cestach | variabilni pozitivni tlak v dychacich cestach | VPAP

ventilovany pacient

ventilator

virova interference

virova néloz

vylucovani viru

virion | virova Castice

virolog

témér Uplna eliminace | prakticka eliminace
virulence

snimani genetickych otiskl prstl vird | fingerprinting vir(
zranitelny

ndloz budeme rozkladat

pfirozend infekce

zimni vrchol
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wintertime outbreaks
zinc deficiency
zoonosis | zoonotic disease

zoonotic infection
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zimni propuknuti nakazy
deficit zinku
zoonodza

zoonoticka infekce
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